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Il est interdit la reproduction, stockage ou transmission, même partielle, de cette publication, sous toute forme sans l’autorisation écrite de

aux instructions concernant l’utilisation et la maintenance, a tout moment et sans preavis.

Déclaration de conformité

declaration de conformite est jointe a la documentation fournie avec l’appareil. 
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1. INTRODUCTION

1.1 Informations préliminaires

1.2 But et contenu de ce manuel

1.3 Où conserver ce manuel

1.4 Mise-à-jour des instructions

1.5 Comment utiliser ces instructions

Il est interdit la reproduction, stockage ou transmission, même partielle, de cette publication, sous toute forme sans l’autorisation écrite de 
la société

personnes, animaux ou choses, due à une mauvaise installation, réglage et entretien ou à une mauvaise utilisation. Toutes les utilisations
non expressément mentionnées dans ce manuel ne sont pas autorisées.

-

concernant l’utilisation et la maintenance, à tout moment et sans préavis.

Ce manuel fournit les informations de base pour l’installation, l’utilisation et la maintenance de l’appareil. Elles ont été rédigées en confor-

Les instructions incluent les indications nécessaires à éviter des utilisations incorrectes raisonnablement prévisibles.

Les instructions doivent être conservées en lieu sûr, à l’abri de poudre, humidité et facilement accessibles aux utilisateurs et manutention-

Toutes les mises à jour envoyées au client doivent être conservées dans l’annexe de ce manuel.
Le Fabricant est disponible pour fournir tout information concernant l’utilisation de ses produits.

Les instructions sont partie intégrante de l’appareil.

Les utilisateurs ou les opérateurs doivent nécessairement se référer aux instructions avant toute intervention sur la ma-

le démontage de la machine.
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1.6 Risques résiduels

de faire référence aux prescriptions et les symboles  ci-dessous.

PIÈCES
CONSIDERES
(si présents)

RISQUE RÉSIDUEL MODE PRÉCAUTIONS

échangeurs de cha-
leur petites coupures Contact éviter le contact,

utiliser des gants de protection.

ventilateurs et grilles 
de ventilation Blessures

insertion d'objets pointus à tra-

ventilateurs sont en marche

Ne poussez jamais d'objets d'aucu-
ne sorte dans les grilles des venti-

lateurs.

Intérieure de l’unité: 
compresseurs et 

tuyaux du gaz
Brûlures Contact éviter le contact,

utiliser des gants de protection.

Electrocution, 
graves brûlures

défaut d'isolement des câbles 
- réalisation de la mise à terre des 

extérieure de l’unité: 
zone entourant l’unité

empoisonnement,
graves brûlures

incendie dû à un court-circuit 
ou une surchauffe de la ligne 
d'alimentation du panneau 

protection de la ligne d'alimentation 
conformément au réglementation en 

vigueur 

Vanne de sécurité de 
basse pression empoisonnement,

graves brûlures

pression d'évaporation élevée 
pour l'utilisation incorrecte de 
la machine lors des opérations 

de maintenance.

la pression d'évaporation pendant 
les opérations de maintenance.

Vanne de sécurité de 
haute pression empoisonnement,

graves brûlures, perte auditive
Intervention de la vanne de 

sécurité de haute pression.

-
ture du compartiment du circuit de 

individuelle prévus par la loi.

Unité Incendie externe

Incendie causé par calami-
tés naturelles ou combustion 
d’élements à proximité de 

l’unité

Prévoir les dipositifs nécessaires 
contre l’incendie

Unité

Explosion, lésions, brulures, 
intoxications, foudroiement pour 
calamité naturelles ou tremble-

ment de terre.

Casse, affaissement pour cala-
mité naturelle ou tremblement 
de terre.

Prévoir les nécessaires précautions 

protections des lignes d’alimentation 

dans la liaison à la terre des parties 
-

ges ou plots anti-vibratiles  antisismi-
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INTERDICTION

DANGER

ACTION OBLIGATOIRE

toute sécurité.

Symboles de sécurité en conformité à la norme ISO 3864-2:

1.7 Directives générales de sécurité

Symboles de sécurité en conformité à la normative ISO 3864-2:
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DANGER QUELCONQUE
Observer soigneusement toute les indications. Le non respect des consignes peut causer des situation de danger 

RISQUE D’ÉLECTROCUTION
Observer soigneusement les instructions à côté du pictogramme.

PIÈCES EN MOUVEMENT

SURFACES CHAUDES

SURFACES TRANCHANTES

MISE À TERRE

LIRE ET COMPRENDRE LES INSTRUCTIONS
Lire et comprendre les instructions de la machine avant d’effectuer toute opération.

MATERIEL A RECYCLER

1.8 Symboles de sécurité

L’unité n’est cependant pas adapte pour opérer dans les environnements:

La machine a été conçue et construite exclusivement pour les usages décrits dans la section «Restrictions d’utilisation” du manuel tech-
1.10 Limites d’utilisation et usages interdits

Machine/Unité: un module individuel

modulaires ou vice versa.

1.9 Glossaire
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TEL.+39 0543495611 FAX+39 0543 495612
Via A.Volta 49  Meldola FC ITALY

NB 0948

MODELLO
MODEL
MODèLE
MODEL

MATRICOLA
SERIAL NR
N° DE SèRIE
STAMM NR

CORRENTE MAX.
MAX CURRENT INPUT
MAXIMALEN STROM
AMPèRES MAXIMALE

ANNO DI COSTRUZIONE / PED CATEGORIA
MANIFACTURE YEAR / PED CATEGORY
JAHR VON KONSTRUCT / PED KATEGORIE
ANNè DE FABBRICAT / CATèGORIE PED

CARICA REFRIGERANTE
REFRIGERANT CHARGE
KALTEMITTEL
CHARGE FRIGORIGèNE

PESO OPERATIVO
OPERATING WEIGHT
POIDS OPERATION.
ARBEITSGEWICHT

GAS REFRIGERANTE
REFRIGERANT 
RèFRIGèRANT
KALTEMITTEL

Bar

°C°C

°C °C

Bar
PRESSIONE DI PROGETTO
DESING PRESSURE
PRESSION DE PROJET
DRUCK DES PROJEKTES

LATO BASSA PRESSIONE / LOW PRESSURE SIDE
CIRCUIT BASSE PRESSION / NIEDERDRUCKSEITE

LATO ALTA  PRESSIONE / HIGH PRESSURE SIDE
CIRCUIT HAUTE PRESSION / HOCHDRUCKSEITE

PRESSIONE DI PROGETTO  PS
DESING PRESSURE  PS
PRESSION DE PROJET  PS
DRUCK DES PROJEKTES  PS

TEMP.MIN PROGETTO
MINI DESING TEMPERATURE
KLEINSTE TEMP.DES PRDJEKTES
TEMP.MOINORE DE PROJET

TEMP.MIN PROGETTO
MINI DESING TEMPERATURE
KLEINSTE TEMP.DES PRDJEKTES
TEMP.MOINORE DE PROJET

MAX TEMPERATURA PROGETTO
MAX DESING TEMPERATURE
MAXIMALE TEMP.DES PRDJEKTES
MAXIMUN TEMP DE PROJET

MAX TEMPERATURA PROGETTO
MAX DESING TEMPERATURE
MAXIMALE TEMP.DES PRDJEKTES
MAXIMUN TEMP DE PROJET

+ 54

- 30 - 10

+120 GAS
+ 65 LIQU

A

kg.

CO2 Ton

2023

400 V +/- 10% - 50 Hz +/- 2% – 3 PH - GND
ASSORBIMENTO ELETTRICO NOMINALE
PUISSANCE èLECTRIQUE NOMINALE
NOMINAL ABSORBED POWER
NOMINALELEISTUNGSAUFNAHME

kW
ALIMENTAZIONE ELET.
SUPPLY VOLTAGE
ALIMENTATION ELECT.
SPANNUNG

kg.

CAT II

C1

C2C1

C2

R290 / 3,3
CORRENTE CORTO CIRCUITO
SHORT CIRCUIT CURRENT
COURANT COURT-CIRCUIT
STROM KURZSCHLUSS

kA 10

TARATURA ORGANO  SICUREZZA     
SETTING OF SAFETY DEVISE                             
MISE AU POINT DISPOSITIF 
DE SECURITè                    
EINSTELLWERT 
ICHERHEITSELEMENT   

Bar30,5

25 31

935

22

77

0.02

6,1

23B053

--

--

GPE 881 KP

400 V +/10%-50Hz+/2%-3PH-GND

KLE
TEMP

M
MA
MAXI

PRESSIONE DI
DESING PRESSURE

RESSION DE PROJET
UCK DES PROJEKTES

MIN PROGETTO
SING TEMPE

 TEMP.D
NORE DE

U

ESSION
RESSION 

SURE S
UCKSE

C1

, A
kg.

CO2 Ton

C2

0 / 3,

--
ESO OPER

ERATING 
S OPE

S

3
ST

REN
ALEN ST

èRES MAXIMA

ASSORBIMENTO ELETTRICO N
PUISSANCE èLECTRIQUE NOMIN
NOMINAL ABSORBED POWER
NOMINALELEISTUNGSAUFNAHME

CORRENTE CORTO CIRCUI
ORT CIRCUIT CURRENT

RANT COURT-CIRCUIT
KURZSCHLUSS

NDND

UT

ALE

kW

EGOR
KATEGOR
ORIE PED

A

B 094

AT II
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représentée ci-dessous.
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WARNING!

The refrigerant R290 (PROPANE) is flammable 

and it must be handled only by competent and 

responsible operators, under the conditions spe-

cified in the safety regulations in force.

DO NOT SMOKE NO NAKED FLAMES
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2.1 Avertissements sur substances toxiques potentiellement dangereuses
2. SÉCURITÉ

suivant, vous trouverez les informations de sécurité du réfrigérant :

Propane
R290
C3H8

A3
Group 1 Gaz
0,038 kg/m3 – 2,1% m3/m3
0,177 kg/m3 – 9,8% m3/m3
1,832 kg/m3

Densité relative 1,56
Masse moléculaire 44 kg/kmol
Point d’ébullition normal -42°C
Température d’auto-allumage 470°C

-104°C
0
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-
vantes.

2.1.4 Contrôle de l’exposition et protection individuelle

Valeur limite TLV-TWA: 2500 ppm

le bas.
COMPOSITION CHIMIQUE DU PROPANE UTILISÉ COMME RÉFRIGÉRANT

Normal.Hexane

Soufre
Gaz non condensables
Eau
Contenu d’acides
Résidu d’évaporation
Particules/solides
Glide de température en évaporation

0,008 kg/m3
0,09 kg/m3
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 R290 Safety data sheet – IT
  Everest290 – Oil ZEROL RFL 68EP – EN

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

2.4 Procédures en cas de fuite accidentelle de réfrigérant

Contenir les déversements avec du sable, de la terre ou autre matériel absorbant approprié.

2.5.2 Contact avec la peau

2.5.3 Contact avec les yeux

2.5.4 Ingestion

2.6 Premiers secours

2.2 Manipulation

dommages à l’unité.

SÉCURITÉ DU RÉFRIGÉRANT ET DE L’HUILE LUBRIFIANTE téléchargeable à partir des codes QR suivants.



13
Rev.B 06-2024

PAE Kp / PAE WA Kp / GPE Kp

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

3. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
3.1 Description de l’appareil

-

La version à 4 tuyaux EMICON série EVEREST290 
– GPE Kp est également disponible s'il est nécessaire de produire simultanément de l'eau chaude et de l'eau réfrigérée. Le réfrigérant uti-

machines sont conçues pour une installation extérieure sur des sites non accessibles aux personnes non autorisées en conformité aux 

3.1.1 Structure
La structure, robuste et compacte, se compose d’une base et d’un châssis en éléments d'acier zingué à épaisseur adaptée, assemblés 

-

antigel thermorégulée avec échappement placé sur le fond.

3.1.2 Compresseurs
De type scroll spiro-orbital optimisé pour le fonctionnement en pompe à chaleur à rapports élevés de compression, conçus spécialement 

Le bornier des compresseurs a un degré de protection IP54. L'activation et la désactivation des compresseurs est contrôlée par le micro-

3.1.3 

du groupe en cas d'absence de débit d'eau à l’échangeur.

3.1.4 Batteries de condensation

-

3.1.5 Ventilateurs axiaux

degré de protection IP54 et thermostat de protection incorporé aux bobinages. Grâce à un réglage plus précis du débit d’air, ces ventilateurs 

3.1.6
-
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3.1.7 

isolant à l’épaisseur adaptée.

3.1.8 Tableau électrique

avec des presse-étoupes IP65/66. A l'intérieur du coffret, en outre, les suivants composants sont installés: les dispositifs de contrôle et 

télérupteurs pour les moteurs des compresseurs et des ventilateurs, les borniers pour l’alarme général et l’ON/OFF à distance, le bornier 

3.1.9 Capteur de détection de gaz réfrigérant

l'air environnant et de déclencher une alarme si une concentration de réfrigérant supérieure aux valeurs seuils est détectée (en raison d'une 

opérationnelles.

3.2 Autres versions

3.2.1 Version standard
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3.3 Accessoires
A+V

l'unité. 
CFP Carter en tôle galvanisée et peinte. Le carter est monté sur les pompes présentes en le 

CI
pour réduire davantage le niveau sonore du groupe.

ECP Protection anticorrosive des batteries de condensation par électrodéposition des particules de peinture époxy Pein-

HRV2 Double pressostat de sécurité.
IH Carte série RS 485: -

IWG Interface sérielle pour protocole SNMP ou TCP/IP: -

KCA

KCC

KG5 Cadre pour la communication de données avec les unités formant un ensemble  

-

KG10 Cadre pour la communication de données avec les unités formant un ensemble  

-

KGH1 Cadre pour le monitorage et la supervision 

KGH5 Kit coffret gateway de 2 à 5 unités complet de Hi-Web et routeurs Wi-Fi  Cadre pour la communication et l’interface de 

KGH10 Kit coffret gateway de 6 à 10 unités complet de Hi-Web et routeurs Wi-Fi  Cadre pour la communication et l’interface de 

KGR1 Cadre pour le monitorage et la supervision des pa-
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KGR5 Kit tableau gateway  de 2 à 5 unités complet de routeurs Wi-Fi  Cadre pour la communication et l’interface de données 

-

KGR10 Kit tableau gateway  de 6 à 10 unités complet de routeurs Wi-Fi: Cadre pour la communication et l’interface de données 

KLD Kit d'interface portable avec écran 

KP5

-

KP10
10

10 -

KTA Kit d’interface tablette  Intégré à l’intérieur de la cabinet frontale de l’unité et protégé par une porte en tôle munie d’une clé, il 
-

KTT Kit composé de bouchons, d'embouts Victaulic et de joints Victaulic (avec 

de l’utilisateur .
MG

par de crochets et de câbles.
MT
PA : Supports anti-vibratiles du type à cloche pour l'isolation de l’unité sur le socle sup-

PM Supports anti-vibratiles à ressort: 

PQ Interface de programmation à distance: 
par les sondes, les entrées d’alarmes digitales, les sorties et la commande à distance ON/OFF de l’unité, de changer les 

RA Résistance électrique sur l'évaporateur: -

RR

VB Unité prédisposée pour fonctionner avec températures d’eau à la sortie de l’évaporateur inferieures à 0°C. 
L’évaporateur est fourni avec une isolation de 20 mm.

VH
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Everest PAE 881 Kp

kW 66,3
kW 26,4
A 50,8
- 2,51 *

n° 1
n° 2

n° 2
m3/h 35390
kW 1,8
A 3,3

n° 1
m3/h 11,3
kPa 27,4 *
DN 2" Victaulic *

kW 0,73
A 1,4

kW 0,2

kW 88,9
kW 22,2
A 45,9
- 3,87 *
- 4,00 *

m3/h 32480
kW 1,6
A 3,0

m3/h 15,4
kPa 43,6 *
DN 2" Victaulic *

kW 0,8
A 1,6

kW 0,3
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Refroidissement (1)

Courant absorbé nominal

Circuits
Compresseurs
Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
Débit d’air total
Puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal
Évaporateur (1)

Nombre
Capacité totale
Perte de charge

Groupe de pompes P1 (1)

Courant

(2)

Courant absorbé nominal
SCOP 

Ventilateurs Axiaux (2)

Débit d’air total
Puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal
Évaporateur (2)

Capacité totale
Perte de charge

Groupe de pompes P1 (2)

Courant
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Everest PAE 881 Kp

Kg 6,1
- 0,02

Kg 0,12

Kg 835
Kg 840

mm 2560 *
mm 1100
mm 2450 *

86,5 **
54,6 **

V/Ph/Hz 400/3/50

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français
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Réfrigérant R290
Charge fréon

2

Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonores
Puissance sonore 
Pression sonore 
Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:

-
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Everest PAE 881 WA Kp

kW 105
kW 29,6
A 55,0
- 3,55 *
- 4,58

n° 1
n° 2

n° 2
m3/h 38770
kW 2,3
A 4,1

n° 1
m3/h 18,0
kPa 55,5 *
DN 2" Victaulic *

kW 0,9
A 1,6

kW 0,5

kW 88,2
kW 22,5
A 46,3
- 3,77 *
- 3,92 *

m3/h 32470
kW 1,54
A 3,01

m3/h 15,3
kPa 43,5 *
DN 2" Victaulic *

kW 0,8
A 1,6

kW 0,3

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français
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Refroidissement (1)

Courant absorbé nominal

SEER 
Circuits
Compresseurs
Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
Débit d’air total
Puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal
Évaporateur (1)

Nombre
Capacité totale
Perte de charge

Groupe de pompes P1 (1)

Courant

(3)

Courant absorbé nominal
SCOP 

Ventilateurs Axiaux (3)

Débit d’air total
Puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal
Évaporateur (3)

Capacité totale
Perte de charge

Groupe de pompes P1 (3)

Courant
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Everest PAE 881 WA Kp

Kg 6,1
- 0,02

Kg 0,12

Kg 835
Kg 840

mm 2560 *
mm 1100
mm 2450 *

86,5 **
54,6 **

V/Ph/Hz 400/3/50
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Réfrigérant R290
Charge fréon

2

Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonores
LWA totale de l'unité 
SPL totale de l'unité 
Alimentation électrique

-

Conditions de fonctionnement:
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Everest GPE 881 Kp

kW 72,1
kW 26,6
A 51,1
- 2,71 *

n° 1
n° 2

n° 2
m3/h 35070
kW 1,7
A 3,2

n° 1
m3/h 12,3
kPa 32,4 *
DN 2" Victaulic *

kW 0,8
A 1,5

kW 0,2

kW 86,7
kW 22,2
A 44,6
- 3,91 *

m3/h 34120
kW 1,8
A 3,4

m3/h 15
kPa 41,7 *
DN 2" Victaulic *

kW 0,8
A 1,6

kW 0,3

kW 79,5
kW 101
kW 21,5
A 45,42
- 8,40 *

°C 30
°C 35,8

m3/h 15
kPa 41,7 *

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français
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Refroidissement (1)

Courant absorbé nominal

Circuits
Compresseurs
Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
Débit d’air total
Puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal

(1)

Nombre
Capacité totale
Perte de charge

Groupe de pompes P1F (1)

Courant

(2)

Courant absorbé nominal

Ventilateurs Axiaux (2)

Débit d’air total
Puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal

(2)

Capacité totale
Perte de charge

Groupe de pompes P1C (2)

Courant

(3)

Puissance refroidissement 

Puissance absorbée
Courant absorbé nominal

(3)

Température d'entrée
Température de sortie
Capacité totale
Perte de charge
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Everest GPE 881 Kp

kW 0,8
A 1,6

kW 0,3

°C 12
°C 6,4

m3/h 12,3
kPa 32,5 *

kW 0,8
A 1,5

kW 0,2

Kg 6,1
- 0,02

Kg 0,12

Kg 920
Kg 935

mm 2560 *
mm 1100
mm 2450 *

86,5 **
54,6 **

V/Ph/Hz 400/3/50
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Groupe de pompes P1C (3)

Courant

(3)

Température d'entrée
Température de sortie
Capacité totale
Perte de charge
Groupe de pompes P1F (3)

Courant

Réfrigérant R290
Charge fréon

2

Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonores
LWA totale de l'unité 
SPL totale de l'unité 
Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:

-
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3.5.3 GPE Kp

1
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1

2
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3.5 Limites de fonctionnement

Refroidissement

Refroidissement

Chauffage

Chauffage

Mode de refroidissement

Mode de refroidissement

Mode de refroidissement avec glycol

Mode de refroidissement avec glycol

Refroidissement Chauffage

Mode de refroidissement Mode de refroidissement avec glycol

Refroidissement pendant le chauffage
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3.5.3 

En cas de fonctionnement en dehors de ces valeurs on vous prie de contacter le Fabricant.

-
nauté Européenne. Les unités ont étés conçues exclusivement pour le refroidissement et doivent être destinées 

contractuelle et extra-contractuelle pour dommages causés à personnes, animaux et choses dérivant
d’erreurs d’installation, réglage et maintenance ou par usage inapproprié. Toutes les applications ne pas expresse-

-

les 2,5 m/s.
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10 -3,2 0,985 1 1,02 1,08
20 -7,8 0,98 0,99 1,05 1,12
30 -14,1 0,97 0,98 1,09 1,22
40 -22,3 0,965 0,97 1,14 1,25
50 -33,8 0,955 0,965 1,2 1,33

3 5 8
CCCP 0,99 1 1,02
IPCF 0,99 1 1,01

0,00005 0,0001 0,0002
CCCP 1 0,98 0,94
IPCF 1 0,98 0,95

EVEREST 290

Mod.
Lw Lp1 Lp10

63 125 250 500 1K 2K 4K 8K dB(A) dB(A) dB(A)
dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A)

PAE 881 Kp 43 51 69 76 79 84 76 63 86,5 68,3 54,6
PAE 881 WA Kp 43 51 69 76 79 84 76 63 86,5 68,3 54,6

GPE 881 Kp 43 51 69 76 79 84 76 63 86,5 68,3 54,6

EVEREST 290
Lw Lp10

db(A) db(A)
1 86,5 54,6
2 87,6 55,6
3 89,1 56,8
4 90,1 57,8
5 91,0 58,5

EVEREST 290
Lw Lp10

db(A) db(A)
6 91,7 59,1
7 92,3 59,6
8 92,8 60,0
9 93,3 60,3

10 93,7 60,7

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

Pourcentage de
glycol

Point de
givrage (°C) CCF IPCF WFCF PDCF

Différence temp. eau (°C)

Facteur d’encrassement

3.6.1 Facteurs de correction avec glycol
3.6 Facteurs de correction

3.6.3 Facteurs de correction par facteur d’encrassement

Bande d’octave (Hz)

3.7 Niveaux sonores

eau en mode chauffage basse température.

Nombre de modules Nombre de modules

Lw: Niveau de puissance sonore calculé selon ISO 3744.
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4.2. Sécurité et santé du personnel

toujours fonctionnels, en parfait état et conformes aux normatives en vigueur.

4.3 Equipement de protection individuelle

Chaussures de protection.

Protection des yeux.

Gants de protection.

Protection Respiratoire.

Protection de l’ouïe.

et de ses commandes, doit avoir lu toutes informations contenues dans le présent manuel.

4. INSTALLATION
4.1 Avertissements généraux et utilisation de symboles

nationales du pays de destination.

Ne pas s’approcher et n’insérer aucun objet dans les parties en mouvement.

L’installation et la maintenance de la machine doivent être exécutées dans le respect de la normative nationale en 
vigueur.

Lors de la conception de l'installation, il est recommandé de prendre en compte les événements naturels et 

anormales même de nature neigeuse, la foudre, et les inondations, sur la base des réglementations en vigueur.
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4.4 Réception et contrôle du matériel

importants.
Avant acceptation contrôler:

•
•

•  Noter immediatement les dégâts sur le bon de livraison:
•
pas prises en compte.
•  En cas de dommages importants établir un rapport écrit.

4.5 Transport et manipulation

unités transportées. Avant d’installer et de préparer l’unité à la mise en service, il est nécessaire d’effectuer une 

réception de la marchandise. 

Si un ou plus composants sont endommagés, ne pas mettre en service l’unité et informer tout de suite le Fabri-

Il est envisageable de déplacer l’emballage sur le lieu effectif d’installation. La manipulation interne doit être 
réalisée avec le plus grand soin, sans utiliser les composants de l’appareil comme point d’appui. Il est essentiel 
d’éviter tous les dommages pendant la manipulation de l’unité.  

de pression soit présente sur les bords supérieurs de l’unité ou sur l’emballage. 
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DO NOT SMOKE 

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français
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L’unité peut être installée seulement à l’extérieur, loin de toutes sources d’ignition.

4.6 Stockage

déballée suivre les instructions suivantes pour éviter l’endommagement, la corrosion et/où la dégradation:
•
•
•

L’unité peut être stockée à des températures entre -20°C et 65 °C. 

L’emballage pourrait résulter dangereux pour les opérateurs.

4.7 Déballage

C’est conseillé de laisser les unités emballées durant toute manutention et d’enlever l’emballage seulement au moment de l’installation.
L’emballage de l’unité doit être retiré soigneusement pour ne pas endommager l’unité.

Les matériaux d’emballage doivent être conservés séparément et remis pour le traitement ou l’éventuel recyclage 
aux entreprises préposées pour réduire l’impact environmental.

-
ment remplis d'eau correctement glycolée.
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4.8 Levage et manutention

 Dans ce cas, il faut enfourcher l’unité dans les fentes situées sur les côtés longs de la base. Les points 

En l’absence des supports de levage susmentionnés, la Société décline toute responsabilité pour les dommages 

-
cune pression n’est exercée sur les bords supérieurs de l'unité ou sur l'emballage.

Lors de la manutention ou du levage, il faut:
• 
•
•
•
•
• Utiliser une poutre de distribution en cas de levage par courroies pour éviter les pressions sur la charpente 

•
•
• Respecter les réglementations et les normes en vigueur. 

Les ailettes des batteries sont tranchantes. Utiliser des gants de protection.
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dessous.

obligatoire de respecter les distances minimales prévues dans le tableau, de plus, les murs contigus ne peuvent pas être plus de deux et 

proximité de l'unité peut entraîner une augmentation de la pression sonore détectée.

  

zone de respect, doivent être prévues. En tous les cas, les installations placées en proximité de la machine devraient être remplies avec la 

-

L’unité doit être ancrée à la base de support pour éviter les dommages en cas de tremblement de terre ou de 

Si des accumulations de neige sont possibles sur le site d'installation, il convient de prévoir la surélévation de l'unité 
à au moins 400 mm du sol.

relatifs à plateformes ou moyens de manutention nécessaires pour intervention ne seront pas couverts par la garantie.

d’éventuelles fuites de gaz réfrigérant au moment de l’individuation du site d’installation.

de bâtiments ou milieux fermés. 
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4 m 4 m 4 m 4 m
4 m

4 m

4 m
4 m
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• -

•

fonctionnement de la chaîne de sécurité mise en place pour gérer les cas susmentionnés. Le non-respect des 
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H

H min
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-

en fonction des dimensions du module, mais également par les moyens de levage mis à disposition et par les 

•
• Tout élément susceptible d'entraver l'entretien ordinaire des unités

4.9.4 Connexion et positionnement de plusieurs unités

-

-
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-

Suivre les indications décrites aux annexes A, B, C et D.

On recommande l’installation d’un câble chauffant dans le tube d’évacuation à condensât dans le but d’éviter le 

Le câble chauffant doit être inséré dans le tuyaux d’évacuation, on doit utiliser un câble avec niveau de protection

tube d’évacuation avec du matériel à cellules fermées et épaisseur minimum 15mm.

forme pas de puits de glace à proximité de l'unité.

Le tuyau d'évacuation de la condensation et le câble chauffant correspondant ne sont pas fournis avec l’unité.
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EVEREST 290
PAE 881 Kp 1/4" NPT Safety valve

PAE 881 WA Kp 1/4" NPT Safety valve
GPE 881 Kp 1/4" NPT Safety valve
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acier, acier galvanisé, ou PVC. La tuyauterie doit être dimensionnée soigneusement, en accord avec le débit d’eau nominal de l’unité et 

• 
• 
• 
• 
• Vase d'expansion.
• Groupe de chargement.
• 
• 

l’échangeur pourrait givrer.

-

travailler avec des pressions supérieures, contacter le fabricant.

4.10 
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bar °C

°Cbar
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locales en vigueur. 

direction. À ce regard, les tubes doivent être branchés en respectant les indications reportées en proximité des 
connexions sur la machine. 

À réaliser par le contracteur

Pour le raccordement des tuyauteries à l'évaporateur, il est conseillable de suivre les prescriptions suivantes:
• 

• 

• 

• 
nettoyage. 
• 
facilement si elle fonctionne correctement. 
• 

• 
au manuel. 
• 
détecter des possibles fuites et éventuellement de les réparer, avant son remplissage et la mise en service.

Dans le cas où l’unité n’est pas utilisée pendant la période d’hiver, l’eau contenue dans les tuyaux peut congeler et 
endommager sérieusement l’unité. Dans le cas où l’unité n’est pas utilisée pendant la période d’hiver purger com-

ou externes soient vides.

les ouvertures d’aération à l’extérieur en zone ventilé et loin des égouts ou des drainages, où le fréon se pourrait 

norme EN-378 dans les milieux fermés où ces ouvertures soient présentes. 
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User 1 User 2
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Toutes les unités sont livrées avec un senseur de débit. Si le senseur de débit est manipulé ou enlevé la garantie 
est nulle.

pH. 

4.11 

-

des unités en marche fonctionnent en effet toujours à des valeurs de débit constantes. Les effets négatifs du réglage effectué par variation 

pompes correspondantes seront éteintes. La pompe intégrée a été dimensionnée pour surmonter les pertes de charge à l'intérieur de l'unité 

Réservoir

EVEREST290 Site d'installation

-

liés au contrôle ou au fonctionnement et/ou aux dommages aux unités.

L'adoption de solutions d'installation différentes de celles proposées dégage la Société de toute responsabilité.
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Table key

+  Good resistance under normal conditions 

0  Corrosion problems may occur especially 
    when more factors are valued 0 

-   Use is not recommended 

Important Note: The following paratmeters can also influence the corrosion 
resistence
Temperature: The data in the table are based water temperature of 20°C 
unless otherwise is stated.
Presence of oxidants in the environment: guidelines regarding the oxygen 
content are shown in Table 3.
Product form, heat treatment and presence of intermetallic phases: 
The data in the table is based on untreated raw material.

TIME LIMITS
Analyze before

+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0/+ + +
+ + + + +
+ + 0/- + +
+ + - + +
+ + + + +

+ + 0/- + +

+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +
0 0 0 + 0
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0/+[4] + +
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +
+ + - + +
+ + + + +
0 + + + +
- + + + +
- 0/+ 0/+ + -
- - 0 + -
+ + + + +
- - 0 + -
- - 0/- + -
+ + + + +
+ + 0/- + +
+ + + + +
+ + 0 + +
+ + - + +

+ + + + +
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +

Plate Material Brazing Material

70 - 200 mg/l CaCO3

4.0 - 11 °dH

No limit

No limit

Free (aggressive) carbon dioxide (CO2)

No limit

Within 5 h

No limit

No limit

No limit

No limit

Free chlorine (Cl2)
< 1
1-5
> 5

Hydrogen sulfide (H2S) 
< 0.05
>0.05

Within 24 h

No limit

No limit

No limit

Within 24 h

Within 24 h

Manganese[6] (Mn)
< 0.1
> 0.1

WATER CONTENT

Iron[6] (Fe)
< 0.2
> 0.2

Aluminium (Al)
< 0.2
> 0.2

< 5
5-20
> 20

+ + + +

Nitrate[1] (NO3
-)

< 100
> 100

Total hardness[5]

(Refer to ''Scaling Document''  for scaling aspect of 
hardness effect)

No limit +

Ammonium (NH4
+)

< 2
2-20
>20

Chlorides (Cl-)
(Refer to Table2 for temperature- dependent values)

<100
100-200
200-300
300-700

>700

pH [3]

< 6.0
6.0-7.5
7.5-9.0
9.0-10
>10.0

HCO3
- / SO4

2-
> 1.0

< 1.0

Electrical conductivity[2]

(Refer to Table 3 for oxygen content guidelines)

Alkalinity (HCO3
-)

< 70
70-300
> 300

Sulphate[1] (SO4
2-)

< 70
70-300
> 300

STAINLESS 
STEEL(mg/l or ppm)

CONCENTRATION AISI 304 AISI 316 COPPER NICKEL

20°C 30°C 60°C 80°C 120°C 130°C 
= 10 ppm SS 304 SS 304 SS 304 SS 304 SS 304 SS 316
= 25 ppm SS 304 SS 304 SS 304 SS 304 SS 316 SS 316 
= 50 ppm SS 304 SS 304 SS 304 SS 316 SS 316 Ti  
= 80 ppm SS 316 SS 316 SS 316 SS 316 SS 316 Ti 

= 200 ppm SS 316 SS 316 SS 316 SS 316 Ti Ti 
= 300 ppm SS 316 SS 316 SS 316 Ti  Ti Ti  
=700 ppm SS 316 SS 316 Ti Ti  - -

=1000 ppm SS 316 Ti Ti Ti  - -
> 1000 ppm Ti Ti Ti  Ti  - -

MAXIMUM TEMPERATURE 
CHLORIDE CONTENT
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-



Rev.B 06-2024
38

PAE Kp / PAE WA Kp / GPE Kp

PAE 881 Kp

900

PAE 881 WA Kp

900

GPE 881 Kp

900
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Pour prévenir la corrosion ou l’accumulation de tous dépôts, on recommande de:
• 
• 

• -

4.13 Contenu d’eau minimum circuit utilisateur

Contenu d’eau minimum  (l)

Contenu d’eau minimum  (l)

Contenu d’eau minimum  (l)

-

cycles en prolongeant ainsi la durée de vie de l’unité, entre-autre, un contenu d’eau correct permet une réduction 
de la température de l’eau chaude limitée durant les cycles de dégivrage. Pour ces raisons il est nécessaire de 
garantir à l’unité les suivants contenus d’eau dans le circuit utilisateur: Contenu d’eau minimum recommandé: 20l 

L'eau contenue dans l'échangeur d'utilité, si elle n'est pas correctement additivée, peut geler et entraîner une panne de l'échangeur d'u-

standard d'usine un réarmement manuel en cas d'intervention.

-
-

sabilité en cas de dommages à l'appareil causés par le gel de l'échangeur de l'utilisateur.
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• 
• Ouvrez toutes les vannes de l’installation, les vannes de connexion et les vannes de purges.
• Ouvrez toutes les vannes de service.
• Commencez à remplir l’installation en ouvrant lentement les vannes du groupe de remplissage situé à l’extérieur de l’unité.
• 

polluant. Il doit être récupéré pour une possible réutilisation.

-

partie à vue par un nouveau traitement.

-

• 
•
• Ouvrez la vanne de vidange à l’extérieur de l’unité et toutes les vannes de purge de l’unité et des unités terminales.
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-
mes de montage locales et internationales en vigueur.

-
pondant d’avertissement à ne pas opérer.

sur le panneau frontal de la machine.

Les câbles d’alimentation doivent être protégés à mont contre les effets de court-circuit et de surcharge par un
dispositif conforme aux normes en vigueur.

conditions, la garantie est nulle.

garantie sur la machine.

Effectuer toutes les liaison à la terre prevues par les normes en vigueur.

La ligne d’alimentation et les dispositifs de sécurité hors machine doivent être dimensionnés pour être en mesure 

la réparation de d’unité.

Raccorder les phases aux bornes en entrée au sectionneur général et le conducteur de terre à la borne prédisposée. Utiliser un câble de 
section appropriée et de longueur la plus possible contenue pour éviter des chutes de tension.

Au cas où le câble d'alimentation arriverait au point d'entrée par le dessus, il sera nécessaire de prévoir un pli brise-gouttelette.
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-

Les conducteurs des phases du câble d'alimentation doivent être connectés aux bornes libres à l'entrée de l'interrupteur général de l'appa-
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Unit 1

KG5

to BMS

Unit 2 Unit n
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autres unités présentes. 
Il faudra:

-

Si le kit KGR5/10 ou KG5/10 est présent, il est recommandé d'installer le tableau contenant le routeur dans le 

tableau contenant le routeur.

-

Le câble de données à utiliser doit être adapté aux installations extérieures résistantes aux UV et, en tout état de 
cause, adapté aux conditions environnementales prévues sur le site de pose.

4.18.1 Connexion de câbles réseau entre plusieurs unités
4.18 

Pour des informations détaillées sur le montage et le câblage du tableau gateway, reportez-vous au paragraphe 
dédié présent dans le manuel.
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to BMS

1 Kit KG5
2 Kit KP5
3
4
5

6
7
8

1 2
3

4

5
8

6

7
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Câbles d'alimentation des unités individuelles
Câble de données principal (connecté au port 

Câble d'alimentation Kit KG5
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du capteur de détection de gaz réfrigérant présents.

de câblage fourni avec l'unité:

1.
2.

3.

réfrigérant et dégage le fabricant de toute responsabilité.

avec l'unité.

Connexion du kit KNS (kit network starter)

4.18.2 Connexion du signal d'alarme capteur entre plusieurs unités



45
Rev.B 06-2024

PAE Kp / PAE WA Kp / GPE Kp

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

4.18.1 Pré-équipement passage des câbles IH/IWG (en option)
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EVEREST290 PAE 881 Kp PAE 881 WA Kp GPE 881 Kp
V/~/ Hz

V   24 24 24
V/~ - V 230/1-24 230/1-24 230/1-24

V/~ 400/3 400/3 400/3
mm2 25 25 25
mm2 16 16 16

A 80 80 80
-

"D" "D" "D"

n° 2 3 4 5 6 7 8 9 10
mm 70 120 150 2x120 2x150 2x150 2x185 3x150 3x185
mm 50 70 95 2x70 2x95 2x95 2x120 2x120 2x150
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Alimentation
Unité de contrôle
Circuit auxiliaire

Aliment. des ventilateurs
Section des câbles

Section PE

Interrupteur général

prendre en compte les schema de câblage livrés avec la machine.

4.19 Données électriques

-
librage entre les phases doit être inférieur à 2%. Si ces tolérances ne peuvent pas être respectées on vous prie de 

dessus entraînera la perte de la garantie.  

 3 broches  3 broches  3 broches
Courbe 

de la cabine doivent avoir les sections minimales suivantes:

Modules EVEREST290 jumelés
Section des câbles

Section PE
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-

demarrage accidental avant l’écoulement de la période de prechauffe de 12 heures, les compresseurs pourraient 
s’endommager serieusement et la garanti sera nulle.

5. MISE EN SERVICE
5.1 Contrôles préliminaires

Les opérations dee mise en service doivent être éxécutées en conformité aux instructions des paragraphes précedants.

-

l’arrêt. De plus, en absence d’alimentation, les résistences carter ne sont pas alimentées, avec conseguent danger 
de dommage aux compresseurs au démarrage de l’unité.

5.1.2 Premier démarrage

Betriebsstörungen oder Schäden können auch durch mangelnde Sorgfalt während des Transports und der Instal-
lation entstehen. Vor der Installation oder Inbetriebnahme sollte es sichergestellt werden, dass es keine Kühlmit-
telleckagen gibt, die durch gebrochene Rohrleitungen, Druckschalteranschlüsse, Sabotage an den Rohren des 
Kühlkreislaufes, Vibrationen während des Transports oder Misshandlungen vor Ort verursacht werden.

ouverts.
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-

-
ces. Les positions prévues par le sélecteur sont les suivantes:

•

•

•
déplaçant le sélecteur de l'unité à exclure en position 1 avant de tourner l’interrupteur général sur OFF

•

soit en position 0 pendant le fonctionnement normal.

5.1.3 Démarrage de l'unité individuelle

1.
2.
3. Alimenter l’unité en tournant l’interrupteur général sur ON
4.

5.
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Une copie du Rapport de Mise en Service, remplie en toute part, doit être envoyée au Fabriquant, pour rendre 
opérative la garantie de l'unité.

Pendant les opérations de mise en service, le technicien doit vérifier que les dispositifs de sécurité (pressostats 
de haute et basse pression, pressostat différentiel eau, thermostat antigel, etc.) et de contrôle (thermostat de 
régulation, dispositif de réglage de la pression de condensation, etc.) fonctionnent correctement.

5.1.4 Démarrage de système modulaire
Après avoir réalisé toutes les connexions électriques requises dans le cas d'un système modulaire (câbles de réseau, signal d'alarme), il est 
possible de procéder au démarrage du système.

1.	 Déplacer le sélecteur présent sur le devant du tableau électrique de chaque module en position 1 (power on/off)
2.	 Fournir de l'énergie à chacun des modules en tournant les interrupteurs généraux individuels en position ON
3.	 Les capteurs de gaz réfrigérant installés sur chacun des modules entrent à ce stade dans la phase d'initialisation (durée environ 300 

secondes) qui se termine par l'extinction de toutes les lampes rouges placées sur le devant des tableaux électriques
4.	 Déplacer le sélecteur présent sur le devant du tableau électrique de chaque module en position 0
5.	 Accéder aux écrans de chacun des modules, appuyer sur le bouton ON/OFF du clavier du microprocesseur et le basculer sur ON pour 

permettre à chacune des unités présentes de démarrer de manière compatible avec la charge thermique requise par l'installation et le 
point de consigne défini

Si le contact ON/OFF à distance est fermé, l’éventuelle pompe de circulation contrôlée par le microprocesseur démarrera immédiatement.
Après un certain delai, dont la valeur est affichée sur le microprocesseur, les ventilateurs commencent à fonctrionner et, ensuite, les 
différents compresseurs, sur la base de la puissance frigorifique nécessaire pour satisfaire la charge thermique présente.

Une fois que l'unité atteint un régime de fonctionnement stable, le technicien qui est en train de faire la mise en service devra relever les 
paramètres opératifs du group et vérifier que: 
a)	 Les pressostats de sécurité de haute pression fonctionnent, soient installés et réglés correctement;
b)	 Sur les soupapes de sécurité externes soit indiqué la pression de calibrage et que la valeur soit celle  prévue;
c)	 Il n'y a aucune fuite de réfrigérant.

On doit enregistrer les données relevées sur le Rapport de Mise en Service, en pièce jointe au manuel.
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°C 6 4
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5.1.5 Points de consigne d’usine

Dispositif Set-point Différentiel Type Reset
Mode froid
Mode eau chaude sanitaire
Thermostat antigel Manuel

Pressostat haute pression Manuel
Pressostat basse pression

* Valeurs d’usine.

5.1.6 Contrôles durant le fonctionnement
• Contrôler la rotation des compresseurs et des ventilateurs. Si la rotation n’est pas correcte, déconnecter immédiatement l’interrupteur
général et inverser les phases d’alimentation principale de façon à invertir le sens de rotation des moteurs.

•
jaune, on pourrait avoir de l’humidité dans le circuit. Dans ce cas il est impératif d’effectuer une déshydratation du circuit (à exécuter

5.2 Fonctionnement du capteur de détection de gaz réfrigérant

5.2.1 Démarrage de l'unité

• Le circuit auxiliaire 24 Vca et le circuit 230 Vc ne sont pas alimentés
• La ventilation forcée du compartiment compresseur est activée par le biais du ventilateur d'urgence ATEX

Si la procédure est réussie, le capteur devient immédiatement opérationnel:

• Tous les circuits auxiliaires sont alimentés
• La ventilation forcée du compartiment compresseur s’arrête par le biais du ventilateur d'urgence ATEX
L'unité est en mode ON et est prête à démarrer.

5.2.2 Fonctionnement du capteur (installation d'une seule unité)
Le fonctionnement du capteur est basé sur deux seuils d'alarme:

Si, pendant le fonctionnement normal de l'unité, le capteur détecte une concentration de réfrigérant supérieure aux valeurs seuils, l'unité se 

• Le circuit auxiliaire 24 Vca et le circuit 230 Vca sont hors tension
• La ventilation forcée du compartiment compresseur est activée par le biais du ventilateur d'urgence ATEX

manuellement en fonction de la valeur de seuil dépassée.

Réinitialisation automatique du capteur

dépassé le seuil supérieur.

 

 e
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• Tous les circuits auxiliaires sont réactivés
• La ventilation forcée du compartiment compresseur s'arrête par le biais du ventilateur d'urgence ATEX
L'unité revient en mode ON et est prête à démarrer.

Réinitialisation manuelle du capteur

Le fonctionnement du capteur est basé sur deux seuils d'alarme:

Si, pendant le fonctionnement normal de l'unité, le capteur détecte une concentration de réfrigérant supérieure aux valeurs seuils, l'unité se 

-

• 
• 

du capteur."

Réinitialisation automatique du capteur

dépassé le seuil supérieur.

• 
ATEX activée
• 

• 
modulaire comme décrit ci-dessous.

Réinitialisation manuelle du capteur
Si la concentration de réfrigérant dans l'air détectée par le capteur a dépassé le seuil maximal :
• 
• 
ATEX activée
• 

• 
modulaire comme décrit ci-dessous.

1.
2.

-
ment au point suivant

3. Déplacer un à la fois les sélecteurs de toutes les unités en position 0
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Ambient air (normal functioning)

Temperature
No gas
Pressure
Humidity

Power-on Auto initilisation

Temperature
Propane
Pressure
Humidity

Ambient air + R290

Diagnostic and Measuring mode

Ambient air

Temperature
No gas
Pressure
Humidity

Start Gas alarm
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dispositifs situés à proximité de l’unité. Ce contact est généralement ouvert et sans tension. Si le capteur n'est pas 
Le contact 

-
-

toutes les 20 heures. 

En cas d'altération du capteur de détection de fuites, de non exécution des contrôles prescrits, d'utilisation de 
composants non d'origine et de réalisation de connexions non conformes à la documentation de conception suite à 

-
ctionnement.

-

Avant de procéder à la réinitialisation de l'alarme signalée par le capteur de gaz réfrigérant et au rétablissement 

généré.
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5.3 Soupapes de sécurité

effectuée conformément aux normes EN378, EN13136 et aux éventuelles réglementations en vigueur.

Le tuyau de canalisation dans la zone de sécurité doit permettre la libération du réfrigérant vers le haut, loin de 
la machine, des déclencheurs potentiels des portes, fenêtres ou autres entrées dans les environnements fermés.

L'ouverture des soupapes de sécurité s'accompagne de l'émission d'un bruit dont l'intensité peut endommager 
l'audition des personnes situées à proximité immédiate.

10 m du point de libération.

VS Basse Pression

Les unités disposent d'une soupape de sécurité située sur la conduite de basse pression.

Décharge de la vanne de sécurité
connexion  = 1"GF
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10 m

9 m

4 m

4 m

4 m

4 m
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Point d'échappement dans les soupapes de 
sécurité, dirigé vers le haut.

Des solutions possibles pour l’acheminement de la soupape de sûreté sont présentées ci-dessous à titre d’exemple.

Trou d’évacuation

Trou d’évacuation
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-

échappé ne doit pas rentrer par hasard dans les batiments ou les milieux fermés. 

5.4 Description du contrôle
5.4.1 Positionnement du contrôle

Remontée d'un niveau dans les menus.

 Sur la page principale permet d'accéder aux menus rapides. À l'intérieur des menus, permet de 

évaluer selon les normes IEC 62305, CEI EN 62305 et autres normes en vigueur, le cas échéant. Cette analyse devra prendre en compte, 

sont présents dans le lieu d’installation, comme tours, gratte-ciels, clochers, etc. Ces éléments sont bien plus importants par rapport à ceux 

correcte. 

Au même temps, l’installation d’un dispositif de captation n’est pas généralement indispensable et, dans le cas contraire, il doit être néces-
sairement dimensionné par le concepteur du projet. 

charge du concepteur du projet. 
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M  18:15  12/04/23
User IN  9.2° C
User OUT  22.2° C
HW IN  51.6° C
HW OUT  44.6° C

READY Rd

Unit On / Off Qa001

Info → Circ.1 Qc001

Req: 100%              →              Run: 100%
11.2 BAR → 35.0 °C

5.5 BAR → 11.0°C
17.7 °C

M  18:15  12/04/23

User IN  9.2° C
User OUT  22.2° C
HW IN  51.6° C
HW OUT  44.6° C

READY Rd
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6. UTILISATION  
6.1 Menu rapide

UP et DOWN

Choisir l'état souhaité avec UP et DOWN et appuyer sur ENTER pour allumer/éteindre l’unité

UP et DOWN et appuyer sur ENTER une fois l’icône ON / OFF

la thermorégulation
Contrôle Enveloppe 

compresseur

Puissance délivrée
Pression et température 
saturées à l'échappement
Température d'aspiration
Pression et température 
saturées à l'aspiration

6.3 Menu info
UP et DOWN et appuyer sur ENTER

ON / OFF: Allumage/extinction du module

Info

Set

Eve
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Info → Comp. Circ1 Qc003

On

On

Info → EEV circ.1 Qc004

Set:
  Suction SH

49% 237 stp

On
6.8°C
6.7°C

Info → Src. circ.1 Qc006
Ext. t: -25.0°C
Coil t.: -3.2°C

Status: Anti frost
11.0°CEvap. temp:

Set: 10.0°C Req: 10%

Info → Defrost circ.1 A
Pwr. Run:  100%
Src fan:  10%
EEV: 234stp→ 49%
4wayV1v: Heating
Status (1-11):

0→ Off

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

Ouverture des vannes
Point de surchauffe
Surchauffe mesurée

Point de consigne du 
contrôle de cond/évap en 

fonction du fonctionnement

Température de l'air extérieur
Température dans la batterie

État de l'unité
Température saturée
en batterie: Tév ou Tcond
selon le fonctionnement
Pourcentage d’aération

Une page suivante détaille les informations relatives au dégivrage

Pourcentage de
puissance délivrée

Phase dégivrage

Vitesse des ventilateurs

Vanne 4 voies

compresseur.

La page suivante montre un aperçu des températures extérieures et de la batterie.
D'autres informations relatives à l'unité et à son fonctionnement sont également reportées.

Pour plus de détails sur les phases du dégivrage, consulter le Manuel de contrôle.
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Info → Defrost circ.1 B
Start Defrost Delay:

1m 0s
Missing Time to Next:

0m 0s

Info → Plant Qc017
W Out t:  22.2°C
W In t:  14.5°C
P1: On  Fl: Ok

Set.: 8.0°C
Req.: 100.0%

M  18:15  12/04/23

User IN  9.2° C
User OUT  22.2° C
HW IN  51.6° C
HW OUT  44.6° C

READY Rd

Set SetQb002 Qb004

Heating: Cooling:

Real: Real:14.0°C 14.0°C
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Les pages suivantes montrent en détail les conditions de fonctionnement des échangeurs côté installation et côté récupération (en cas 

Point de consigne actifsur l'échangeur
Demande de puissance 

sur l'échangeur

Température échangeur

Délai entre l'apparition des 
conditions (température/

dégivrage

Comptage du temps minimum 
entre un dégivrage et le suivant

ON OFF pompe

6.4 Point de consigne
UP et DOWN et appuyer sur ENTER une fois l’icône SET

Ce point de consigne peut être différent du point de consigne actif pour les raisons suivantes:
•
•
• Activation du point de consigne différencié par plages horaires

La page suivante montre les décomptes des temps de dégivrage:
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M  18:15  12/04/23

User IN  14.5° C
User OUT  22.2° C
HW IN  52.8° C
HW OUT  44.6° C

PLANT REG. CH

Info Modules Qe001

Process Temp. :   14.5°C

1 10

Mst       : On

Info Modules Qe003
Duty Unit  (02 of 03)
Worked Hours Average

18    h
  18    h
     18    h
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Température de référence 
pour la thermorégulation
Mode de fonctionnement

Adresse de l'unité

Unités disponibles
Unités non disponibles

Compresseurs actifs

Maître/Esclave *

* S’assurer d’être connecté à l'unité Maître

État de l’unité

6.5.2 Conditions ON / OFF
-

• Par l'entrée numérique

• Par Plages Horaires
L’unité peut être éteinte par plages horaires si la fonction est activée. Se référer au paragraphe approprié pour cette programmation.
• Par communication série
L’unité peut être éteinte via le registre prévu à cet effet en communication série.

Exemple: 2 modules dispo-
nibles à la thermorégulation 
sur 3 modules connectés.

6.5.1 Légende icônes par module

Non présent Hors ligne

On Initialisation

Veille Off

Alarme Temporairement indisponible aux thermorégulations

Ventilateur source

Pompe utilisateur Barre = indicateur de signal

6.5 EVEREST
UP et DOWN et appuyer sur ENTER une fois l’icône EVE .
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READY
M  13:09  26/04/23

User IN   14.5°C
User OUT 22.2°C
HW IN  52.8°C
HW OUT  44.6°C

Login

Insert password:   000 1

Main menù

B. EEV
C. Compressors

1 / 9

A. Regulation

Main menù Logout

H. Settings

G. Alarm logs

I. Logout

9 / 9

You are
logged as
USER

Press ENTER
to Log Out

Access rights

Press ESC to back

Insert Manufacturer
password to modify
manuf. parameters

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français
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Sur la page principale, appuyer sur le bouton PRG pour accéder aux menus

UP et DOWN et appuyer sur ENTER
Le mot de passe utilisateur est 0001

UP et DOWN et appuyer sur ENTER pour accéder aux sous-
ESC pour remonter au niveau supérieur du sous-menu. Cette procédure est valable pour 

fois entré dans le sous-menu de déconnexion, il est nécessaire d'appuyer sur ENTER

• 
supérieur et empêchera la modification, évitant des manipulations dangereuses.

M
S
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Source SourceM ME0029
E0026Defrost Ext. Coil

thresholds

Set:  -2.5 °C
Reset:  -1.0 °C

End:  10.0 °C

Defrost Type:
   EVAP. & EXT COIL TEMP.

Main menù

E. Source/Def

D. Heater

F. Unit

6 / 9 Unit menù

b. In/Out

a. General

c. Scheduler

3 / 4

Plant daily Fc002
Day:               Monday
Copy to: MON            OK?   NO
    1   05:00 ECONOMY
    2  06:00 PRE-COMFORT
    3  07:00 COMFORT
    4  18:00 OFF
  Save data?   Yes

Main menù

B. EEV
C. Compressors

1 / 9

A. Regulation

Regulation menù

b. DHW
c. Setpoint

3 / 5

a. Plant

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français
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• 

Heure d'activation pour 
le mode choisi dans la 
plage horaire correspon-
dante

Possibilité de copier la 
programmation pour des 
jours différents

• OFF à partir de la plage horaire
• ON avec point de consigne Comfort
• ON avec point de consigne Pre-Comfort
• ON avec point de consigne Eco

-
fondie au paragraphe suivant.

Type de point de consi-
gne choisi pour la plage 
horaire correspondante
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Setpoint Ac001

COMFORT

DHW:  53.1°C
Cooling:  10.0°C

Setpoint Ac002

PRE-COMFORT

DHW:  45.0°C
Cooling:  12.0°C

Setpoint Ac003

ECONOMY

DHW:  40.0°C
Cooling:  14.0°C

(D) HW Ab006
Functions selection

2nd offset:  3.0°C

Only if ext. prb. en.
Set. compens. :

Main menù

B. EEV
C. Compressors

1 / 9

A. Regulation

Plant Aa023

Functions selection
CH 2nd offset:  4.0°C
HP 2nd offset:  5.0°C

Only if ext. prb. en.
Set. compens. CH :

Regulation menù

b. DHW

c. Setpoint

1 / 5

a. Plant

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français
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Avec UP et DOWN ENTER
Avec UP et DOWN ENTER

Appuyer sur PRG ENTER, avec DOWN
souhaitée, puis appuyer sur ENTER

concernées
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6.9 I/O

Main menù

E. Source/Def

D. Heater

F. Unit

6 / 9 Unit menù

b. In/Out

a. General

c. Scheduler

2 / 4

DI1    OP
DI4    CL
DI7    CL
DI10    OP

DI2    CL
DI5    CL
DI8    OP

DI3    CL
DI6    CL
DI9    CL

DIGITAL INPUTS Fb001
HD Values

Input/Outputs Fb012
Digital Inputs

Low P.  Pstat. Circ.1
(DI04)

Value: No Alarm

NO1   CL
NO2  OP
NO7  OP
NO10  OP
NO12  OP

NO2  OP
NO5  OP
NO8  CL
NO11   OP

NO3  CL
NO6  OP
NO9  CL

DIGITAL OUTPUTS Fb100
HD Values

Input/Outputs Fb110
Digital Outputs

Four Way Valve Circ. 1
(NO 04)

Value: Cool

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français
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6.9.1 Généralités

Appuyer sur PRG ENTER, avec DOWN

• 
• 
• 
• 
• 

• Les pages de détail individuelles relatives aux entrées et sorties individuelles avec la valeur et l'utilisation respective sur le contrôle.

6.9.2 Entrées numériques

6.9.3 Sorties numériques
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B1  14.5°C
B3 52.8°C
B5 44.6°C
B7   5.5 b
B9 -3.2 °C
B11

HD Values
B2 22.2°C
B4  17.7°C
B6  11.2 b
B8
B10
B12          -25.0 °C

ANALOG INPUTS Fb200 Input/Outputs Fb204
Analog Outputs

User inlet temp. 
(B01)

Value: 14.5 °C

ANALOG OUTPUTS Fb300
HD valules

Y1 10.0 Y2 0.0
Y3  0.0 Y4 0.0

Input/Outputs Fb302
Analog Outputs

Source fan circuit 1
(Y01)

Value: 1.0 V

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

6.9.4 Entrées analogiques

6.9.5 Sorties analogiques
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1

2
3

4

5
6

7
8

9

BCompressor Ca001
Compressor 1 Circuit 1
Num. Starts: iiiiiiii
Hours:  iiiiiih
Next thr:  III000h
Reset h.:  YES
Status:  ON
Manual:  AUTO

BCompressor Ca002
Compressor 2 Circuit 1
Num. Starts: iiiiiiii
Hours:  iiiiiih
Next thr:  III000h
Reset h.:  YES
Status:  ON
Manual:  AUTO
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6.10 Fonctions de contrôle du module

6.10.1 Contrôle intelligent du point de travail

6.10.2 Aération
-

ctionner dans le champ de travail. Les ventilateurs seront accélérés à la vitesse maximale autorisée:
• En mode refroidisseur fonctionnant aux températures extérieures maximales
• En mode pompe à chaleur fonctionnant aux températures extérieures minimales

6.10.3 Vannes

6.10.4 Compresseurs
-

Les actions possibles sont la combinaison d'une ou plusieurs des actions suivantes:
• 
•
• 
• 

L’algorithme de contrôle est donc en mesure de garantir le bon fonctionnement de l'unité même dans les conditions les plus extrêmes du champ 
de travail.

Température d'évaporation

Te
mp

ér
atu

re
 de

 co
nd

en
sa

tio
n

pouvez lire les heures de fonctionnement et le nombre de démarrage des compresseurs simples.
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Main menù

H. Settings

G. Alarm logs

I. Logout

8 / 9 Settings menù

d. Serial ports

c. Language

e. Pwd change

4 / 6

Enable:   Static

IP:
MASK:
GW:
DNS:

Press "Enter" for

Network configuration
192
255
192

8

168
255
168

8

0
255

0
8

200
0
1
8

NET ConfigurationNET Configuration 1 / 2 Hd000
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6.10.5 Double vanne électronique d'expansion

-

6.10.6 Logique avancée de dégivrage
L’unité est capable de détecter les conditions de givrage de la batterie en combinant les pressions de travail et la température détectée dans 

-

sont réactivés et l’unité fonctionne à nouveau dans les conditions précédentes.

6.11 Fonctions de contrôle multi-éléments

Au démarrage, il est tout d'abord nécessaire de connecter les unités au commutateur intermédiaire via des câbles Ethernet. Se référer au 

Appuyer sur PRG ENTER, avec DOWN
appuyer à nouveau sur ENTER
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IP Master A 192.168.0.200 IP Master B

IP Master A:            192.168.0.200
IP Master B:            192.168.0.203

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

MASTER SLAVE SLAVE
Enable: Static

MASK: 255.255.255.0
GW: 192.168.0.1
DNS: 8.8.8.8

Enable: Static

MASK: 255.255.255.0
GW: 192.168.0.1
DNS: 8.8.8.8

Enable: Static

MASK: 255.255.255.0
GW: 192.168.0.1
DNS: 8.8.8.8

Le Maître de réseau sera toujours l’unité avec l’adresse IP la plus petite parmi celles disponibles sur le réseau. En cas de déconnexion du 

les unités Everest connectées au réseau.

-
trôleurs alimentés.

être réglés sur le module Maître.

Exemple

Système modulaire A (composé de 3 modules)
Système modulaire B (composé de 4 modules)
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e. Elem/StByRot

Main menù

B. EEV
C. Compressors

1 / 9

A. Regulation

Regulation menù

d. Aux. Output

5 / 5

c. Setpoint

Enable Modality:
Module Management

Station addr:             1
Ip Base Address:
  192.168.    0.200

S Modules/StBy-RotAe001

Enable Modality:
Module Management

Station addr:             1
Ip Base Address:
  192.168.    0.203

S Modules/StBy-RotAe001

Station addr. IP Base Address
Master A 1 192.168.0.200
Slave 1 2 192.168.0.200
Slave 2 3 192.168.0.200

Station addr. IP Base Address
Master B 1 192.168.0.203
Slave 1 2 192.168.0.203
Slave 2 3 192.168.0.203
Slave 3 4 192.168.0.203

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français
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menu à l’aide du mot de passe 0123.

Appuyer sur PRG ENTER, puis, avec la touche DOWN

Appuyer à nouveau sur ENTER

Système modulaire B
Système modulaire A
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S Modules Mng. Ae004
Balancing or Saturate:

Balance Elements
Winter Fox Mode:
Boost 4PU Requests:
Duty unit:      3of 3
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• Si toutes les unités sont en veille, il s'agit de la température de retour du Maître, seul module à maintenir la pompe active sans demande 

• S'il y a distribution de puissance, il s'agit de la moyenne des températures de retour des unités actives depuis un temps minimum (pour 

-

-

toutes les conditions de fonctionnement.

6.11.4 Priorités d'appel et logiques d'équilibrage ou de saturation
-

tion.
• 

-

• Saturation

globale moindre.

6.11.2 Modules «réserve»

-
-

heures de fonctionnement totales des compresseurs.

simultanément.
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-

6.11.5 Rotation veille

nombre de modules disponibles pour la thermorégulation et le nombre de modules en veille, en les activant en cas d'alarme d'une ou plusieurs 
unités.

des unités disponibles et des unités en veille, en maintenant toujours le même nombre de modules actifs.

6.11.6 Absence de communication et alarme unité
Le contrôle central nécessite une communication continue entre le module Maître et les Esclaves individuels.
Si une ou plusieurs unités perdent la communication, le contrôle réexaminera les unités effectivement disponibles en répartissant la charge 

Il en va de même en cas d'alarme d'une ou plusieurs unités: ces unités sont exclues du comptage des modules effectivement disponibles pour 

disponibles, ces unités sont immédiatement activées.

réglage des modules sans aucune interruption ou variation du service à l'installation.
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7. MAINTENANCE DE L’UNITÉ
7.1 Remarques générales

On recommande de prévoir un carnet d’entretien dans le but de maintenir trace des interventions effectuées sur 
l’unité facilitant ainsi l’éventuelle recherche de pannes.

Les opérations d’entretien doivent être exécutées en conformité des prescriptions aux paragraphes précédents.

Utiliser les dispositifs de protection individuelle prévus par les normes en vigueur, car les têtes et les tuyaux de distri-
bution des compresseurs se trouvent à température élevées et les ailettes des batteries sont tranchantes.

Les opérations de maintenance permettent de:

• 
• Prévenir d’éventuels dégâts.
• Augmenter le cycle de vie de la machine.

tournant le sectionneur général en position OFF. 

en vigueur.

Les surfaces des composants installés sur la ligne de refoulement du compresseur et sur la ligne du réfrigérant 

Il est interdit de fumer pendant les opérations de maintenance sur le groupe.
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Pour faciliter les contrôles sur les vannes, les bobines, les voyants, les connecteurs, etc., il est possible d'ouvrir 
-
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7.3 Maintenance programmée

-

référence aux situations décrites. 

SITUATION Inspection visuelle Essai de pression

A X X X
B X X X
C X X
D X X

A

B

C

D
-

avant de l’avoir éliminé. 

7.4 Maintenance extraordinaire
7.4.1 

1. Rupture du vide
a.

atteindre une valeur stable au moins 2 bar.
b.
c. Fermer les robinets des compresseurs.

2.
a.
l’aimant correspondant.
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c. 

3. Charge réfrigérant
a.

b. À compresseur arrêté, introduire la charge minimale de réfrigérant nécessaire pour le démarrage (c.a.d. pour éviter l’interve

c.
d.

7.4.2 
-

•
•
•
•

•

• -

•
•

Ensuite, il est possible de soulever et d’extraire l’unité à l'aide d'un chariot élévateur.
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refermer en raison d’activités d’entretien en cours.

des fourches d'au moins la longueur du module lui-même.
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raccords Victaulic présents.
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Les opérations de mise en service doivent être exécutées en conformité des prescriptions aux paragraphes précédents.

Toutes les opérations décrites dans ce chapitre DOIVENT ÉTRE ÉXÉCUTÉE SEULEMENT PAR DU PERSON-

débranchée. La tête et les lignes distribution des compresseurs sont habituellement à haute température. Soyez 

-

7.5 Contrôles périodiques

7.5.1 Réseau électrique et dispositifs de régulation

Opérations à effectuer
Périodicité

jour mois
Tous les 

2 mois
Tous les 
6 mois  année

Tous les 
5 années

Quand
nécessaire

présentes X

Inspecter visuellement l’unité X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
-

lement présente X

X
X

- X

X

Effectuer la procédure d’étalonnage ou l’essai fonctionnel du capteur de fuite X

X
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proximité d’aéroports, industries ou zones avec un taux de pollution de l’air élevé, il est nécessaire de prévoir 

Opérations à effectuer
Périodicité

jour mois
Tous les 

2 mois
Tous les 
6 mois  année

Tous les 
5 années

Quand
nécessaire

Inspecter visuellement la batterie X
Effectuer le nettoyage de la batterie à ailette X

X
X
X

X
X

X

vitesse des ventilateurs X

X
X

X
X

X

X

7.5.3 Compresseurs

Opérations à effectuer
Périodicité

jour mois
Tous les 
2 mois

Tous les 
6 mois  année

Tous 
les 5 
années

Quand
nécessaire

Inspecter visuellement les compresseurs X
X

X
X

X
X

X

en tournant l’interrupteur général en position OFF. Il est aussi interdit de toucher l’appareil aux pieds nus, ou avec 
des parties du corps mouillés ou humides. 

 Il est recommandé de les remplacer tous les 5 ans.
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7.5.4  Contrôles périodiques du capteur de détection de gaz réfrigérant

Inspection visuelle

l'appareil fonctionne l'exigent. 

Contrôle fonctionnel
Le contrôle fonctionnel doit être effectué annuellement et dans tous les cas dans la limite maximale de 400 jours de fonctionnement du 
capteur sous tension. 

Si le contrôle fonctionnel du capteur n'est pas effectué dans la limite totale de 400 jours de fonctionnement du 

Pour effectuer le contrôle fonctionnel, il est nécessaire de disposer d'une bombonne échantillon calibrée pour distribuer 500 ml/min d'un 

1. -

2.
3.

10 prochaines minutes
4.

5.
6.

disperser toute trace éventuelle de réfrigérant
7.
8. Le capteur effectuera la procédure d'auto-étalonnage et si celle-ci est réussie, l'unité retournera à l'état de fonctionnement ON
9.
10.
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BInitialization Hf007

Powered Hours: 009600h

Reset h:   NO
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-
placer la tête.

constatées et les temps de réponse relevés lors de l'essai de fonctionnement.

7.5.6 Fin de saison

-

moins 12 heures.



81
Rev.B 06-2024

PAE Kp / PAE WA Kp / GPE Kp

MTEC.7800.FR-B-122 Manuel d’instructions serie PAE Kp-PAE WA Kp-GPE Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

7.5.7 Arrêt

Pour arrêter l'unité, on doit appuyer sur le bouton ON/OFF du clavier du microprocesseur, en le positionnant sur OFF. 

7.6 Réparation de circuit réfrigérant

brasure appropriée.

bon fonctionnement.

Il est donc nécessaire:
• Éviter de réintégrer de l’huile différente de celle présente dans le circuit.
•
•
en caoutchouc.
•

• En condition de vide n’alimentez jamais le compresseur.

-
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Toute opération de mise hors service doit être exécutée par du personnel agrée en conformité aux normes en vigueur 
dans le pays de destination.

8. MISE A L’ARRET DÉFINITIF DE L’APPAREIL

• Éviter fuites et versements.
• Avant d'envoyer l’unité à l'élimination récupérer si présent:

•
•
•

8.2 Élimination, récupération et recyclage
La carcasse et les composantes constituant la machine si elles ne sont pas re utilisables, doivent être démontées triés et récupérés selon

The refrigerant circuit of the unit contains lubricant oil that binds the disposal mode of components .

8.3 Directive RAEE (UE uniquement et UK)

recyclés dans les structures appropriées. Informez-vous chez les autorités locales pour connaître le positionnement du centre de collecte 

L’abandon du produit dans l’environnement ou son élimination illégale est puni par la loi.  
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Code Description Type Effect Modbus
AL001 Unit - Remote alarm User reset Switch off unit DI0367
AL002 Unit - Error in the number of retain memory writings User reset Only indication DI0368
AL003 Unit - Error in retain memory writings User reset Only indication DI0369
AL004 Unit - User inlet water temperature probe Auto reset Switch off user regulation (*1) DI0406
AL005 Unit - User outlet water temperature probe Auto reset Switch off user regulation (*1) DI0408
AL006 Unit - Source inlet water temperature probe Auto reset Only indication DI0405
AL007 Unit - External temperature probe Auto reset Only indication DI0249
AL008 Unit - User pump 1 overload User reset Switch off user regulation DI0346

AL010 Unit - Flow switch alarm, no flow present with user pump 1 
active

Auto reset until: 5 times in 
3600s Switch off user regulation DI0258

AL012 Unit - User pump group alarm User reset Switch off user regulation DI0400
AL014 Unit - User 1 pump maintenance Auto reset Only indication DI0294
AL016 Unit - High chilled water temperature Auto reset Only indication DI0276
AL017 Unit - Low plant water temperature Auto reset Only indication DI0319
AL018 Unit - Low DHW water temperature Auto reset Only indication DI0312
AL019 Unit - Alarm antifreeze advanced in HP mode Auto reset Indication and forcing on unit DI0186
AL020 Unit -DHW temperature probe Auto reset Switch off DHW regulation DI0212
AL022 Unit - Plant temperature probe alarm Auto reset Switch off user regulation (*1) DI0409
AL024 Unit - DHW 1 pump maintenance Auto reset Only indication DI0285
AL025 Unit - DHW pump group alarm User reset Switch off DHW regulation DI0211

AL026 Unit - Flow switch alarm, no flow present with DHW pump 1 
active

Auto reset until: 5 times in 
3600s Switch off DHW regulation DI0256

AL027 Unit - DHW pump 1 overload User reset Switch off DHW regulation DI0344
AL028 Unit - External coil temperature probe Auto reset Only indication DI0248

AL029 Unit - Alarm user antifreeze by water temperature in chiller 
mode Auto reset Switch pump off compressor, forced on user DI0189

AL030 Unit - Alarm user antifreeze by water temperature in heat 
pump mode Auto reset Forced on user pump DI0190

AL033 Unit - DHW water outlet temperature probe alarm Auto reset Only indication DI0210
AL034 Unit - BMS Offline alarm Auto reset BMS offline management, see specific chapter DI0195

AL035 Circuit 1 - High pressure alarm by analog input - HIDROS 
MADE

Auto reset until: 3 times in 
3600s Switch off circuit 1 DI0277

AL036 Circuit 1 - Defrost is finished by max time - HIDROS MADE Auto reset Only warning DI0207

AL037 Circuit 1 - Low pressure alarm by analog input - HIDROS 
MADE

Auto reset until: 3 times in 
3600s Switch off circuit 1 DI0320

AL038 Unit - Generic alarm - HIDROS MADE Auto reset Switch off Unit or only indication depends by conf 
(HiPar_GeneralAl_Behavior) DI0265

AL039 Unit - Phase Seq alarm - HIDROS MADE Auto reset until: 3 times in 
3600s Switch off Unit DI0357

AL092 Circuit 1 - Defrost interrupted by a circuit alarm Auto reset Only indication DI0208
AL093 Circuit 1 - Alarm discharge probe pressure Auto reset Switch off circuit 1 DI0235
AL094 Circuit 1 - Alarm suction probe pressure Auto reset Switch off circuit 1 DI0384
AL096 Circuit 1 - Alarm suction probe temperatu Auto reset Switch off circuit 1 DI0338
AL098 Circuit 1 Envelope - High compression ratio Auto reset Switch off circuit 1 DI0272

AL099 Circuit 1 Envelope - High discharge pressure Auto reset until: 3 times in 
3600s Switch off circuit 1 DI0229

AL100 Circuit 1 Envelope - High motor current Auto reset Switch off circuit 1 DI0270
AL101 Circuit 1 Envelope - High suction pressure Auto reset Switch off circuit 1 DI0380
AL102 Circuit 1 Envelope - Low compression ratio Auto reset Switch off circuit 1 DI0313
AL103 Circuit 1 Envelope - Low differential pressure Auto reset Switch off circuit 1 DI310
AL104 Circuit 1 Envelope - Low discharge pressure Auto reset Switch off circuit 1 DI0233
AL105 Circuit 1 Envelope - Low suction pressure Auto reset Switch off circuit 1 DI0382
AL106 Circuit 1 Envelope - High discharge temperature Auto reset Switch off circuit 1 DI0231

AL107 Circuit 1 EVD - Low SH Auto reset until: 3 times in 
3600s Switch off circuit 1 DI0315

AL108 Circuit 1 EVD - LOP Auto reset Switch off circuit 1 DI0308
AL109 Circuit 1 EVD - MOP Auto reset Switch off circuit 1 DI0325
AL110 Circuit 1 EVD - High condensing temperature Auto reset Switch off circuit 1 DI0274
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9.  RÉSOLUTION DES DISFONCTIONNEMENTS
9.1  Dépannage

panne.

ON RECOMMENDE DE REINITIALISER TOUTE ALARME SEULEMENT APRÈS AVOIR RÉINITILAISÉ LA CAU-
-

BLES À L’UNITÉ ET ENTRAÎNERA LA PERTE DE LA GARANTIE. 
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Code Description Type Effect Modbus
AL110 Circuit 1 EVD - High condensing temperature Auto reset Switch off circuit 1 DI0274
AL111 Circuit 1 EVD - Low suction temperature Auto reset Switch off circuit 1 DI0317
AL112 Circuit 1 EVD - Motor error User reset Switch off circuit 1 DI0241
AL113 Circuit 1 EVD - Emergency closing Auto reset Switch off circuit 1 DI0243
AL114 Circuit 1 EVD - Setting out of bound Auto reset Switch off circuit 1 DI0358
AL115 Circuit 1 EVD - Settings range error Auto reset Only indication DI0365
AL116 Circuit 1 EVD - Offline Auto reset Switch off circuit 1 DI0338
AL117 Circuit 1 EVD - Low battery Auto reset Only indication DI0193
AL118 Circuit 1 EVD - EEPROM Auto reset Only indication DI0245
AL119 Circuit 1 EVD - Incomplete valve closing Auto reset Switch off circuit 1 DI0301
AL120 Circuit 1 EVD - Firmware not compatible Auto reset Switch off circuit 1 DI0263
AL121 Circuit 1 EVD - Configuration error Auto reset Switch off circuit 1 DI0197

AL159 Circuit 1 - User alarm freeze evaporation temperature Auto reset until: 3 times in 
3600s Switch off circuit 1 DI0260

AL160 Circuit 1 - Compressor 1 maintenance Auto reset Only indication DI0280
AL161 Circuit 1 - Compressor 2 maintenance Auto reset Only indication DI0282
AL162 Circuit 1 - Alarm condensing temperature probe Auto reset Switch off circuit 1 DI0199
AL163 Circuit 1 - Source fan 1 circuit 1 maintenance Auto reset Only indication DI0287

AL166 Circuit 1 - High pressure alarm by pressure switch Auto reset until: 3 times in 
3600s Switch off circuit 1 DI0278

AL167 Circuit 1 - Low pressure alarm by pressure switch Auto reset until: 3 times in 
3600s Switch off circuit 1 DI0321

AL168 Circuit 1 - Overload compressor 1 User reset Switch off compressor 1 circuit 1 DI0340
AL169 Circuit 1 - Overload compressor 2 User reset Switch off compressor 2 circuit 1 DI0342
AL170 Circuit 1 - Pump-Down end for max time Auto reset Only indication DI0360
AL375 Al_HrsPlantHeater Auto reset Unit - Plant heater maintenance DI0286
AL376 Al_HrsDHWHeater Auto reset Unit - DHW heater maintenance DI0284

AL380 Al_IO_Conf Auto reset 1)Param_IO Out Of Bounds 2)Duplicate input conf 
3)Duplicate output conf DI0303
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PAE 881 Kp
PAE 881 WA Kp
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10.  SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Les plans dimensionnels sont indicatifs et pas contraignants, donc il faut toujours demander les schémas dimension-
nels avant de préparer le réseau pour l’installation de l’unité. 
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EVEREST CONNECTIVITY
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Wi-Fi Local
Câble Ethernet  
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KGH1
KGR1
KG5
KGR5
KGH5
KG10
KGR10
KGH10
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ACCESSOIRES

KG5 - Kit coffret gateway jusqu’à 5 unités
KG10 - Kit coffret gateway jusqu’à 10 unités
Cadre pour la communication de données avec les unités formant un ensemble. La disposition pour le montage du coffret se trouve sur 

-

KGR1 - Kit coffret gateway pour module seul complet de routeurs Wi-Fi

KGR5 - Kit tableau gateway  de 2 à 5 unités complet de routeurs Wi-Fi
KGR10 - Kit tableau gateway  de 6 à 10 unités complet de routeurs Wi-Fi
Cadre pour la communication et l’interface de données avec les unités formant un ensemble. Il permet la surveillance et la supervision des 

-

KGH1 - Kit coffret gateway pour module seul complet de Hi-Web et routeurs Wi-Fi

KGH5 - Kit coffret gateway de 2 à 5 unités complet de Hi-Web et routeurs Wi-Fi
KGH10 - Kit coffret gateway de 6 à 10 unités complet de Hi-Web et routeurs Wi-Fi
Cadre pour la communication et l’interface de données avec les unités formant un ensemble. Il permet le monitorage et la supervision des 

-

KTA - Intégré à l’intérieur de la cabinet frontale de l’unité et protégé par une porte en tôle munie d’une clé, il permet 

Interfaces matérielles Communications possibles Interfaces
logicielles

PGD Smartphone/tablette ordina-
teur portable du client

Tablet
kit KTA PC Communication de proximité HiWeb
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11. INTRODUCTION

également d’envoyer par e-mail en temps réel les rapports programmés ou les alertes d’anomalie. Il peut également envoyer automati-

11.1 Installation du kit KG5/KG10

1. Dévisser les vis (A) et retirer le panneau de fermeture
(B)
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3. Connecter l’alimentation aux prises selon le schéma de câblage fourni (A).
4. Connecter aux ports Ethernet des commutateurs existants:

• (B)
• (C)
• (D).

11.2 Installation des kits KGR5/KGR10 et KGH5/KGH10

Nous recommandons d’installer les kits KGR5/KGR10 et KGH5/KGH10 sur le module adjacent à celui où est installé le kit KG5/KG10
1. Suivre les points 1, 2 et 3 de la section 2.1
2. Connecter le câble de données du kit KG5/KG10 au routeur (A)
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3. Fixer l’antenne externe au panneau latéral en ouvrant le pré-clip en tôle (A) et connectez les 3 câbles (LTE MAIN, LTE AUX et WI-
(B) au routeur (C)

11.3 Installation du kit KTA

1. Suivre le point 1 de la section 2.1
2. Ouvrir la boîte du kit KGH5/KGH10 ou du kit KGR5/KGR10 précédemment installé et insérer le bloc d’alimentation de la tablette 

3. Connecter le câble USB au bloc d’alimentation de la tablette (A) et sortez-le de la boîte en le faisant passer par le presse-étoupe 

-
mentation entre dans le compartiment contenant la tablette en utilisant le trou de passage approprié (B)
5. Connecter le câble d’alimentation au port de la tablette (C)
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12. ACTIVATION ET UTILISATION

Les paragraphes suivants décrivent comment activer et utiliser le réseau Wi-Fi local et comment activer et utiliser une connexion Internet 
pour la gestion à distance des modules.
12.1 Wi-Fi local

1. Approcher le module où l’accessoire KGR5/KGR10 ou KGH5/KGH10 est installé, puis:
a. Rechercher le réseau  parmi les réseaux Wi-Fi disponibles sur votre appareil
b. Se connecter au réseau hpbrweb en utilisant le mot de passe 

Une fois l’appareil connecté au réseau hpbrweb, pour accéder au module, connectez-vous avec un navigateur au lien 
http://192.168.0.200 

2.
pointez votre navigateur sur le lien http://192.168.0.150 pour interagir avec le SCADA.

1. LIEN VERS LA CONNEXION AU RÉSEAU WI-FI 2. LIEN VERS LA PAGE WEB

Vous pouvez utiliser les deux codes QR ci-dessus pour accéder respectivement aux réseaux Wi-Fi local et à la 
page web de l’interface HiWeb.

Si la connexion au réseau ne peut être établie, procédez comme suit avant de réessayer :
• Débrancher et remettre l’appareil sous tension
• Déconnecter/supprimer un réseau Wi-Fi
•

Essayez à nouveau en répétant les 3 étapes de la procédure de connexion Wi-Fi
12.2 Connexion avec le kit KTA

a. http://192.168.0.200
b. http://192.168.0.150

facilement. 

https://www.fully-kiosk.com/.
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ANNEXE A - PAE Kp Instructions Kit KCA
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ANNEXE B - PAE Kp Instructions Kit KTT
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ANNEXE C - GPE Kp Instructions Kit KCA
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ANNEXE D - GPE Kp Instructions Kit KTT
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